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Резолюция на Европейския парламент относно значението на европейската 
историческа памет за бъдещето на Европа
(2019/2819(RSP))

Европейският парламент,

– като взе предвид универсалните принципи на правата на човека и основните 
принципи на Европейския съюз в качеството му на общност, основана на общи 
ценности,

– като взе предвид Всеобщата декларация за правата на човека, приета от Общото 
събрание на ООН на 10 декември 1948 г.,

– като взе предвид изявлението от 22 август 2019 г. на първия заместник-
председател на Комисията г-н Тимерманс и члена на Комисията г-жа Йоурова в 
навечерието на Общоевропейския ден за почитане на паметта на жертвите на 
всички тоталитарни и авторитарни режими,

– като взе предвид доклада от 9 май 2017 г. на специалния докладчик на ООН 
относно съвременните форми на расизъм, расова дискриминация, ксенофобия и 
свързаните с тях прояви на нетърпимост,

– като взе предвид Резолюция 71/179 на Общото събрание на ООН от 19 декември 
2016 г. относно борбата с възхвалата на нацизма, неонацизма и други практики, 
които допринасят за насърчаване на съвременни форми на расизъм, расова 
дискриминация, ксенофобия и свързани с тях прояви на нетърпимост,

– като взе предвид своята резолюция от 25 октомври 2018 г. относно нарастването 
на неофашисткото насилие в Европа1,

– като взе предвид своята резолюция от 12 май 2005 г. относно 60-ата годишнина от 
края на Втората световна война в Европа на 8 май 1945 г.2,

– като взе предвид Рамково решение 2008/913/ПВР на Съвета от 28 ноември 2008 г. 
относно борбата с определени форми и прояви на расизъм и ксенофобия 
посредством наказателното право3,

– като взе предвид декларацията, приета в Прага на 3 юни 2008 г., относно 
европейското съзнание и комунизма,

– като взе предвид своята декларация от 23 септември 2008 г. за обявяване на 23 
август за Европейски възпоменателен ден за жертвите на сталинизма и нацизма4,

1 Приети текстове, P8_TA(2018)0428.
2 ОВ C 92 E, 20.4.2006 г., стр. 392.
3 OВ L 328, 6.12.2008 г., стр. 55.
4 OВ C 8 E, 14.1.2010 г., стр. 57.
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– като взе предвид своята резолюция от 2 април 2009 г. относно европейската 
съвест и тоталитаризма5,

– като взе предвид доклада на Комисията от 22 декември 2010 г. относно паметта за 
престъпленията, извършени от тоталитарните режими в Европа (COM(2010)0783),

– като взе предвид заключенията на Съвета от 9 – 10 юни 2011 г. относно паметта за 
престъпленията, извършени от тоталитарните режими в Европа,

– като взе предвид Варшавската декларация от 23 август 2011 г. по повод 
Европейския ден на възпоменание на жертвите на тоталитарните режими,

– като взе предвид съвместната декларация от 23 август 2018 г. на 
правителствените представители на осем държави – членки на ЕС, в памет на 
жертвите на комунизма,

– като взе предвид комисиите за истина и справедливост, създадени в различни 
части на света, които помогнаха на хората, живели в условията на редица бивши 
авторитарни и тоталитарни режими, да преодолеят своите различия и да 
постигнат помирение,

– като взе предвид своята резолюция относно положението в Естония, Латвия и 
Литва, приета на 13 януари 1983 г.6,

– като взе предвид член 132, параграф 2 от своя Правилник за дейността,

A. като има предвид, че както е заложено в член 2 от Договора за Европейския съюз 
(ДЕС), Съюзът се основава на ценностите на зачитане на човешкото достойнство, 
на свободата, демокрацията, равенството, правовата държава, както и на 
зачитането на правата на човека, включително правата на лицата, които 
принадлежат към малцинства; като има предвид, че тези ценности са общи за 
всички държави членки;

Б. като има предвид, че милиони жертви бяха депортирани, хвърлени в затвори, 
измъчвани и убити от тоталитарните и авторитарните режими през 20 век в 
Европа; като има предвид, че единственото по рода си естество на Холокоста, 
извършен от нацисткия режим, не трябва никога да бъде забравено;

В. като има предвид, че преди 80 години, на 23 август 1939 г., Съветският съюз и 
нацистка Германия сключиха Договора за ненападение, известен като пакта 
„Молотов – Рибентроп“, и тайните протоколи към него, като по този начин 
разделиха Европа и териториите на независими държави в сфери на интереси 
между два тоталитарни режима и прокараха пътя към избухването на Втората 
световна война;

Г. като има предвид, че като пряка следствие от пакта „Молотов – Рибентроп“, 
последван от Договора за границата и дружбата между нацистите и Съветския 
съюз от 28 септември 1939 г., Полската република беше нападната първо от 

5 OВ C 137 E, 27.5.2010 г., стр. 25.
6 ОВ C 42, 14.2.1983 г., стр. 77.
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Хитлер, а две седмици по-късно и от Сталин, което в крайна сметка доведе до 
загуба на независимостта на Полша и безпрецедентна трагедия за полското 
население; като има предвид, че на 30 ноември 1939 г. Съветският съюз започна 
агресивна война срещу Финландия, а през юни 1940 г. окупира и анексира части 
от Румъния (територии, които никога не бяха върнати) и анексира със сила 
независимите републики Литва, Латвия и Естония; като има предвид, че на 23 
август 1989 г. 50-ата годишнина от пакта „Молотов – Рибентроп“ и 
възпоменанието на жертвите на тоталитарните режими бяха отбелязани с 
„Балтийския път“ – безпрецедентна демонстрация на два милиона литовски, 
латвийски и естонски граждани;

Д. като има предвид, че след разгрома на нацисткия режим и края на Втората 
световна война някои европейски държави се радваха на следвоенна 
реконструкция и помирение, докато други останаха под диктаторски режими, а 
някои и под съветска окупация, и продължиха да бъдат лишени от свобода, 
демокрация, достойнство, права на човека и социално-икономическо развитие;

Е. като има предвид, че историческата памет за жертвите на тоталитарните и 
авторитарните режими и признаването и осведомеността за общото европейско 
наследство във връзка с престъпленията, извършени от сталинистките, нацистките 
и други диктатури, са от жизненоважно значение за единството на Европа и 
европейците и за изграждане на устойчивост на ЕС спрямо днешните външни 
заплахи;

Ж. като има предвид, че открито неофашистки, неонацистки, расистки и ксенофобски 
групи и политически партии подбуждат омраза и насилие в обществото и ни 
напомнят какво са били способни да извършват в миналото;

З. като има предвид, че онлайн разпространението на изказвания, проповядващи 
вражда и омраза, често води до нарастване на насилието, включително от страна 
на неофашистки групи;

1. подчертава, че общоевропейският ден за почитане на паметта на жертвите на 
всички тоталитарни и авторитарни режими, отбелязван всяка година на 23 август, 
ни напомня за това, че не трябва да приемаме достойнството, свободата, 
демокрацията, принципите на правовата държава и правата на човека за даденост 
и че мирът, демокрацията и основните права не са гарантирани;

2. отдава почит на всички жертви на нацизма, сталинизма и други тоталитарни и 
авторитарни режими; подчертава, че тази памет укрепва стойността на мира и 
просперитета, постигнати от нашия Съюз;

3. изтъква, че Втората световна война, най-разрушителната война в историята на 
Европа, започна като непосредствен резултат от придобилия печална слава 
договор за ненападение между нацисткия режим и Съветския съюз от 23 август 
1939 г., известен също така като пакта „Молотов – Рибентроп“, и тайните 
протоколи към него, с които два тоталитарни режима, споделящи целта за 
покоряване на света, разделиха Европа на две зони на влияние;

4. отново подчертава, че нацисткият, сталинисткият и останалите тоталитарни и 
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авторитарни режими носят отговорност за масови убийства, геноцид, депортации 
и загуба на човешки живот през 20 век в мащаб, невиждан в историята на 
човечеството до този момент;

5. осъжда историческия ревизионизъм и възхваляването на нацистки 
колаборационисти в някои държави – членки на ЕС; изразява дълбока 
загриженост относно все по-честото превръщане в нормално явление на фашизма, 
расизма, ксенофобията и други форми на нетърпимост в Европейския съюз, както 
и тревога във връзка със сведенията за тайни договорености в някои държави 
членки между политически лидери, политически партии и правоприлагащи 
органи и неофашисти и неонацисти;

6. призовава държавите членки да осъдят и да противодействат на всички форми на 
отричане на Холокоста, включително банализирането и омаловажаването на 
престъпленията, извършени от нацистите и техните сътрудници, и да не допускат 
омаловажаването им в политическия и медийния дискурс;

7. призовава за обща култура на историческа памет, която да заклеймява 
престъпленията на фашисткия, сталинисткия и другите тоталитарни и 
авторитарни режими от миналото като начин за благоприятстване на 
устойчивостта срещу съвременните заплахи за демокрацията, особено сред по-
младите поколения;

8. насърчава държавите членки да поощряват чрез официалната култура 
опознаването на многообразието на нашето общество и общата ни история, 
включително чрез образованието относно зверствата, извършени през Втората 
световна война, като например Холокоста, и системната дехуманизация на 
жертвите в течение на годините;

9. настоятелно призовава държавите членки да гарантират спазването на 
разпоредбите на Рамковото решение на Съвета, така че да се противодейства на 
организациите, които разпространяват слово на омразата и насилие в 
обществените пространства и онлайн, и да наложат ефективна забрана на 
неофашистките и неонацистките групи, както и всички други фондации или 
асоциации, които възхваляват и величаят нацизма и фашизма, като същевременно 
се зачита националният правен ред и националната юрисдикция;

10. призовава Комисията да предостави ефективна подкрепа за проекти за 
насърчаване на историческата памет в държавите членки, както и за дейностите 
на Платформата за европейска памет и съвест, и да отпусне подходящи 
финансови средства в рамките на програмата „Европа за гражданите“ за подкрепа 
на почитането и съхраняването на паметта за жертвите на тоталитаризма;

11. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция съответно на 
Съвета, на Комисията, както и на правителствата и парламентите на държавите 
членки.


